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The blind man replied to him, "Master, I want to see." 

Jesus told him, "Go your way; your faith has saved you." 
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Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Fax: 773-545-8919 

Religious Education Office: 
773-685-3785 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

Fr. Maciej D. Galle, Pastor 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator


Mrs. Renata Zolnik, Business Manager


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (24) 
8:30AM St. Priscilla Parishioners

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej 	
	    dla księży , parafian i wszystkich 	 	
	    ofiarodawców, którzy wsparli operację Krzysia

	 O Boże błogosławieństwo, zdrowie i potrzebne 	
	    łaski w dniu urodzin dla Marka Kalinowskiego 	
	    (rodzina) 

	 O opiekę Matki Bożej dla Doriana, Olivera 

	    i rodziny

	 O dary Ducha świętego dla Dawida Jerzego 	
	    (tata)

	 O Bożą opiekę i łaski potrzebne dla Anny 	
	    Rogozińskiej z okazji urodzin

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 

	 +Michał Dołubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (rodzina)

	 +Katarzyna Chwała w rocznicę śmierci (rodzina)

	 +Stanisław Chwała (rodzina)

	 +Stanisława Paszkowska w 6-tą rocznicę 	
	    śmierci (rodzina)

	 +Jan Kocoń (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 +Kazimierz Zając

	 +Danuta Żanowska

	 +Władysława i Wawrzyniec Zając

	 +Genowefa i Stanisław Król

	 +Głowala Zygmunt i zmarłych z rodziny

	 Za zmarłych z rodziny Gładysz

12:30PM Special intention

	 +Rosario Poco birthday remembrance

	 +Pietro Massanisso (family)

	 +Jan Kocon 1 month after death (Strong family)

	 +Zofia Myślińska 1 month after death 

	    (Kocon family)

	 +Braulio Augusto Vargas 1 month after death 	
	    (Ocampo Cabrerra)

	 +Miroslawa Robles Luna (Ocampo Cabrerra)

6:00PM Intencja błagalna o uwolnienie z nałogu 		
	    alkoholowego dla męża (żona i córka)

	 O laske zdrowia dla Heleny Foltyn 	 	
	 +Tadeusz Zdanowicz (rodzina Stankiewicz) 

	 +Jan Kocoń (rodzina)

	 +Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 		
	    (Mirosław, Edith)

	 O Boże bł. i dary Ducha św. dla Barbary z okazji 
	    35-tych urodzin (mama)

	 O uwolnienie od złych myśli i powrót do Boga 	
	    dla członków rodziny

	 Za zmarłych z rodzin: Soczawa, Budyk i Hajduk

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


MONDAY (25)  
8:00AM	+Frances & Petro Holowaczuk (family)

	 +Jan & Suzanne Pogorzelski (family)

7:30PM	+Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)


TUESDAY (26)  
8:00AM	+Donald Schultz Jr. 5yr death ann. (mom & dad)

	 +Christina Belluomini birthday remem. (Joy)

7:30PM	O udaną operację i powrót do zdrowia dla Ewy

	 +Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)

	 +Antoni Lisak w rocznicę śmierci


WEDNESDAY (27)  
8:00AM	+Larry Kapryan Jr. death anniversary (family) 

7:30PM O opiekę M Bożej Nieustającej Pomocy dla 	 	
	    Dawida Jerzego 

	 Dla Jakuba z okazji 11-tych urodzin o wiarę 

	    w Boga i potrzebne łaski w dalszym życiu 	 	
	    (rodzina)

	 +Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)


THURSDAY (28) 
8:00AM	All souls in purgatory 

7:30PM	O zdrowie i potrzebne łaski dla Marleny z okazji 		
	    urodzin

	 +Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)

	 +Apolonia Kulasza w rocznicę śmierci (rodzina)

	 +Józef Okoń i za zmarłych z rodziny (rodzina)


FRIDAY (29) 
8:00AM	Health & blessings for Cheryl DuPlantis (Denise)

	 +Consolacion Arreola (Reyes family)

	 +Mary O’Grady death anniv. (Husband-Peter)

7:30PM Intencja dziękczynna za wszelkie otrzymane łaski 

	    i o łaskę  zbawienie Marty

	 +Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)


SATURDAY (30) 
8:00AM	+Monica Perez (Reyes family)

	 Deceased members of the Sullivan, Moniak & 	 	
	    Mayer families

9:00AM O opiekę M Bożej i łaski potrzebne dla

	    ks. Macieja i ks. Daniela

	 Intencja błagalna o łaskę zdrowia i wiary dla 	 	
	    Barbary, Pawła i dzieci

	 O opiekę Bożą i zdrowie dla Antoniego i rodziny

	 +Kazimiera Bernaczek (rodzina)

	 +Balbina Głowaty (rodzina)

4:00PM	+Mary Angela Manczak (Livorsi family)

	 +Salvatore & Maria DeSimone (Michael)

	 +Karl Miketta birthday remembrance (Jim Miketta)

	 +Joseph Anton Voelker (mom & dad)

	 +Ferdinand & Katharina Weiterschan (family)
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The blind beggar from today's Gospel is one of the few who showed full 
faith and trust in Jesus. As before the children, he too had to overcome 
external difficulties in order to reach Jesus. Note that the blind man calls 
Jesus the Son of David in his request. This is a very important detail, 
because it thus recognizes that Jesus is Christ. Thus, not only are the 
prophecies contained in the Books of Kings or Psalms fulfilled, but also 
the messianic prophecy of Isaiah. It is in the light of this text that the 
Servant of the Lord, identified with Christ, the Messiah, was to heal the 
sick and open the eyes of the blind. Bartimaeus had a correct understanding of Jesus' mission. It is 
not surprising, then, that after miraculously regaining his sight, he simply followed Him.


PAX, 
Fr. Matthias Galle - your Pastor 

Fr. Matthias’ Reflection

Niewidomy żebrak z dzisiejszej Ewangelii należy do nielicznego grona tych, którzy okazali 
Jezusowi pełną wiarę i zaufanie. Podobnie jak wcześniej dzieci tak samo i on musiał pokonać 
zewnętrzne trudności, aby dotrzeć do Jezusa. Zauważmy, że niewidomy w swojej prośbie nazywa 
Jezusa Synem Dawida. To bardzo istotny szczegół, bo tym samym uznaje on, że Jezus jest 
Chrystusem. Wypełniają  się więc nie tylko przepowiednie zawarte w księgach królewskich czy 
psalmach, ale także mesjańskie proroctwo 
Izajasza. To właśnie w świetle tego tekstu 
Sługa Pański, utożsamiany z Chrystusem, 
czyli Mesjaszem, miał leczyć chorych i 
otwierać oczy niewidomym. Bartymeusz 
właściwie zrozumiał posłannictwo Jezusa. Nie 
dziwi zatem fakt, że po cudownym odzyskaniu 
wzroku po prostu za Nim poszedł. 


PAX, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Refleksje Ks. Macieja
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Laudato Si' Action Platform 
The Laudato Si' Action Platform, originally set to kick off Oct. 4 is now scheduled to begin its enrollment 
period on Nov. 14. The Laudato Si' Action Platform has been billed as a major grassroots effort to mobilize 
Catholics worldwide to put into action the message of integral ecology in Pope Francis' 2015 encyclical. 


Caring for our brothers and sisters means caring for the home we share. This responsibility is “essential to a 
life of virtue” (LS 217). 

The Dicastery for Promoting Integral Human Development’s 
Laudato Si’ Action Platform is a space for institutions, 
communities, and families to learn and grow together as we 
journey towards full sustainability in the holistic spirit of integral 
ecology. You are warmly invited to join this community. Your 
unique “culture, experience, involvements, and talents” are 
needed on our journey towards greater love for our Creator, each 
other, and the home we share. (LS 14) 

Learn more and get involved at: 
www.laudatosiactionplatform.org.

Photo: (CNS/Vatican Media)
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SAINTS OF THE WEEK…


Thursday, Oct 28 - Saints Simon and Jude


Jude is so named by Luke and Acts. Matthew and Mark call him Thaddeus. He is not mentioned elsewhere 
in the Gospels, except of course where all the apostles are mentioned. Scholars hold that he is not the 
author of the Letter of Jude. Actually, Jude had the same name as Judas Iscariot. Evidently because of the 
disgrace of that name, it was shortened to “Jude” in English.


Simon is mentioned on all four lists of the apostles. On two of them he is called “the Zealot.” The Zealots 
were a Jewish sect that represented an extreme of Jewish nationalism. For them, the messianic promise of 
the Old Testament meant that the Jews were to be a free and independent nation. God alone was their king, 
and any payment of taxes to the Romans—the very domination of the Romans—was a blasphemy against 
God. No doubt some of the Zealots were the spiritual heirs of the Maccabees, carrying on their ideals of 
religion and independence. But many were the counterparts of modern terrorists. They raided and killed, 
attacking both foreigners and “collaborating” Jews. They were chiefly responsible for the rebellion against 
Rome which ended in the destruction of Jerusalem in A.D. 70.


ŚWIĘCI TEGO TYGODNIA…


Czwartek, 28 października - Święci Apostołowie Szymon i Juda Tadeusz


Szymon – gorliwy

Należał do ścisłego grona uczniów Jezusa. Ewangelie wspominają o nim tylko trzy razy. Mateusz i Marek 
dają mu przydomek Kananejczyk – „gorliwy”. Najwyraźniej wyróżniał się wśród Apostołów prawością i 
surowością w zachowywaniu prawa mojżeszowego. Szymon jest we wszystkich czterech katalogach 
Apostołów wymieniany zawsze obok św. Jakuba i św. Judy Tadeusza, „braci” Chrystusa, czyli Jego 
bratanków lub siostrzeńców. Miał być bratem Apostołów: Jakuba Młodszego i Judy Tadeusza. Jako krewny 
Jezusa miał według innych zasiąść na stolicy jerozolimskiej jako trzeci biskup. Miał ponieść tam śmierć za 
cesarza Trajana, kiedy miał już ponad sto lat. Są jednak pisarze, którzy twierdzą, że Szymon Apostoł nie był 
krewnym Jezusa, że tradycja łączy go ze św. Judą Tadeuszem tylko dlatego, jakoby miał z nim głosić 
Ewangelię nad Morzem Czerwonym i w Babilonii, a nawet w Egipcie. Poza Palestyną razem z nim miał 
ponieść śmierć. Według tej tradycji obchodzi się ich święto tego samego dnia.


Juda – odważny

O jego życiu nie wiemy prawie nic. Miał przydomek Tadeusz, czyli „odważny”. Był bratem św. Jakuba 
Młodszego, Apostoła. Był jednym z krewnych Jezusa. To on przy Ostatniej Wieczerzy zapytał Jezusa: 
„Panie, cóż się stało, że nam się masz objawić, a nie światu?”. Juda jest autorem jednego z listów Nowego 
Testamentu. Sam w nim nazywa siebie bratem Jakuba. Po 
Zesłaniu Ducha Świętego głosił Ewangelię w Palestynie, Syrii, 
Egipcie i Mezopotamii. Część wędrówek misyjnych odbył razem ze 
św. Szymonem. Część tradycji podaje, że razem ponieśli śmierć 
męczeńską. Inni mówią, że Szymon został zabity w Jerozolimie, a 
Juda Tadeusz prawdopodobnie w Libanie lub w Persji. Kult św. 
Judy Tadeusza jest szczególnie żywy od XVIII wieku w Austrii i w 
Polsce. Bardzo popularne jest w tych krajach nabożeństwo do św. 
Judy jako patrona od spraw beznadziejnych.
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Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Jan 
Drożdż—Anthony Felau—Klara Gawienczuk—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—
Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—
Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—
Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech

—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen 
Moncada—Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe 
Nowik Jr.—John Nowik—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice 
Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don Schultz—Gina Swensen—Mari Temby—John 
Trawicki—Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice Waltz—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam
—Rich Youns—Barbara Youns 

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2021 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge and our 
Parish on the Annual Appeal website:


http://www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na Doroczną 
Kwestę Katolicką 2021 online, 

możesz wejść na tą stronę:

http://www.annualcatholicappeal.com

October 17, 2021 

Total Sunday Collections - $7,845.90 

Wish to donate to our parish online? Visit our 
website and donate through Faith Direct. 

www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą parafię 
online, możesz wejść na tą stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for 
your generous 
support of our 

parish! 

W październiku odmawiamy 
Różaniec Św. o godz. 19:00 od 
poniedziałku do piątku, 

w sobotę o 8:30 i w niedzielę 

o 17:30. Zapraszamy! 

We pray the Holy Rosary 
before 8:00AM Masses Monday thru Saturday 
and at 8:00AM on Sunday.

mailto:church@stpriscilla.org
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com



